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See the notice on TED website

728734-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de seguros – USŁUGA W ZAKRESIE UBEZPIECZEŃ KOMUNIKACYJNYCH 
OC, AC, NNW FLOTY POJAZDÓW SP ZOZ WSPR W BIAŁYMSTOKU
OJ S 204/2026 21/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja 
Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku
Correio eletrónico: przetargi@wspr.bialystok.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: USŁUGA W ZAKRESIE UBEZPIECZEŃ KOMUNIKACYJNYCH OC, AC, NNW FLOTY 
POJAZDÓW SP ZOZ WSPR W BIAŁYMSTOKU
Descrição: Przedmiotem postępowania jest usługa w zakresie ubezpieczeń komunikacyjnych 
OC, AC, NNW floty pojazdów będącej na stanie SP ZOZ WSPR w Białymstoku. Opis 
przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 będący integralną częścią SWZ. Szczegółowy 
wykaz pojazdów podlegających ubezpieczeniu wg stanu na dzień publikacji postępowania 
zawierają załączniki 4 i 5. Ilość pojazdów objętych ubezpieczeniem w okresie obowiązywania 
umowy może podlegać zmianom. Szkodowość w okresie 01.01.2023- 30.09.2026 stanowi 
załącznik nr 3 do SWZ.
Identificador do procedimento: ad2b280a-f9cc-4d8b-8651-a8e4d9d17d2c
Identificador interno: EOP.332.46.26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego na podstawie art.132 ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793 ze zm.) zwanej dalej Pzp oraz niniejszej 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Szacunkowa wartość zamówienia 
przekracza kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych 
wydanym na podstawie art. 3 ust. 1 Pzp. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Zamawiający nie przewiduje aukcji 
elektronicznej. 5. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 
6. Do postępowania stosuje się przepisy dotyczące usług. 7. Przedmiot zamówienia nie został 
podzielony na części. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Powody 
niedokonania podziału zamówienia na części: Zamawiający nie dokonał podziału zamówienia 
na części ze względu na specyfikę przedmiotu zamówienia, którym są ubezpieczenia w 
zakresie ryzyk komunikacyjnych OC, AC, NNW. Podzielenie zakresów ubezpieczenia na 
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części, będzie skutkować trudnościami w skoordynowaniu działań różnych wykonawców 
realizujących poszczególne części zamówienia oraz będzie nadmiernym utrudnieniem 
organizacyjnym i technicznym ze względu na odpowiedzialność więcej niż jednego 
ubezpieczyciela. Brak podziału na części nie będzie skutkował ograniczeniem konkurencji. 8. 
Zamawiający stosowanie do postanowień art. 95 ustawy Pzp wprowadza w przedmiotowym 
postępowaniu wymóg zatrudnienia przez Wykonawcę, na podstawie stosunku pracy, minimum 
jednej osoby wykonującej czynności, polegające na wykonaniu pracy w sposób określony w 
art. 22 ust.1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks Pracy (Dz. U. z 2026 r. poz. 1245), 
zarówno tych zatrudnionych bezpośrednio przez Wykonawcę, jak też ewentualnego 
Podwykonawcę polegające na wykonywaniu czynności związanych z realizacją zamówienia 
takie jak: wystawianie polis, certyfikatów, aneksów, sporządzanie raportów szkodowych. 
Wskazany wymóg będzie podlegał weryfikacji przez Zamawiającego, co oznacza, że w trakcie 
realizacji zamówienia, na każde wezwanie Zamawiającego, w wyznaczonym w tym wezwaniu 
terminie Wykonawca przedłoży Zamawiającemu w celu potwierdzenia spełnienia wymogu 
zatrudnienia na podstawie umowy o pracę - poświadczone za zgodność z oryginałem 
odpowiednio przez Wykonawcę kopię umów o pracę osoby/osób wykonujących w trakcie 
realizacji zamówienia czynności, których dotyczy ww. wymóg. Kopie umów zostać 
zanonimizowane w sposób zapewniający ochronę danych osobowych pracowników, zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych, tj. w szczególności 
w zakresie adresów oraz numerów PESEL pracowników. Informacje takie jak: imię i nazwisko, 
data zawarcia umowy, rodzaj umowy o pracę, zakres umowy i wymiar etatu powinny być 
możliwe do zidentyfikowania. Zamawiający informuje, że w związku z niniejszym wymogiem 
szczegółowy sposób dokumentowania zatrudnienia osób zaangażowanych do realizacji 
przedmiotowego zamówienia, zasady kontroli spełniania przez Wykonawcę wymagań, o 
których mowa w niniejszym punkcie oraz sankcjonowania Wykonawców z tytułu niespełnienia 
tych wymagań opisano odpowiednio w projekcie umowy o zamówienie publiczne stanowiącej 
Załącznik nr 10 do SWZ. Wymóg zatrudnienia na podstawie umowy o pracę nie dotyczy osób 
prowadzących działalność gospodarczą wykonujących w/w czynności osobiście. Termin 
związania ofertą - 17.02.2027 r. Pozycja z planu postępowań - 2.3.1

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66510000 Serviços de seguros
Classificação adicional (cpv): 66516100 Serviços de seguros de responsabilidade civil para 
automóveis, 66515000 Serviços de seguros contra danos ou perdas, 66512100 Serviços de 
seguros de acidentes, 66514110 Serviços de seguro automóvel

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Poleska 89  
Cidade: Białystok
Código postal: 15-874
Subdivisão do país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Dokumenty potwierdzające: Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, 
oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: jeżeli, 
w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Dokument potwierdzający: Oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Atividades suspensas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona. Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: art. 109 ust. 4 ustawy Pzp 
Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty 
potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corrupção: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych. 2) Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
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Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy PZP. 2) Jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1). Dokument 
potwierdzający: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h). o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp 1.
Insolvência: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (§ 2 ust. 1 pkt 6 Rozporządzenia w sprawie 
dokumentów)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności; Dokument potwierdzający: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Dokument potwierdzający: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: - o którym mowa w art. 47 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie - przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. - wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary Ponadto jeżeli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka 
organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej 
lubpartnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej 
lub prokurenta. Dokument potwierdzający: - Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, 
w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj.: 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, z późn. zm. 8 ) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
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rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576, zgodnie z którym zakazuje się udzielania 
zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a, lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a lub b – w 
tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10% wartości zamówienia. Dokument potwierdzający: Oświadczenie wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na 
podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i 
pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 
ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lubkomandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument 
potwierdzający: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
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Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Participação numa organização criminosa: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i pkt i 2 ustawy Pzp 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziałuw zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Falência: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę: w stosunku do którego ogłoszono upadłość. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Ativos sob gestão por um liquidatário: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd. Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Acordo com os credores: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: USŁUGA W ZAKRESIE UBEZPIECZEŃ KOMUNIKACYJNYCH OC, AC, NNW FLOTY 
POJAZDÓW SP ZOZ WSPR W BIAŁYMSTOKU
Descrição: Przedmiotem postępowania jest usługa w zakresie ubezpieczeń komunikacyjnych 
OC, AC, NNW floty pojazdów będącej na stanie SP ZOZ WSPR w Białymstoku. Opis 
przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 będący integralną częścią SWZ. Szczegółowy 
wykaz pojazdów podlegających ubezpieczeniu wg stanu na dzień publikacji postępowania 
zawierają załączniki 4 i 5. Ilość pojazdów objętych ubezpieczeniem w okresie obowiązywania 
umowy może podlegać zmianom. Szkodowość w okresie 01.01.2023- 30.09.2026 stanowi 
załącznik nr 3 do SWZ. Projekt umowy jest integralną częścią niniejszej SWZ i zapisy w nim 
zawarte traktuje się jako warunki udzielenia zamówienia.
Identificador interno: EOP.332.46.26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66510000 Serviços de seguros
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Classificação adicional (cpv): 66516100 Serviços de seguros de responsabilidade civil para 
automóveis, 66515000 Serviços de seguros contra danos ou perdas, 66512100 Serviços de 
seguros de acidentes, 66514110 Serviços de seguro automóvel

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Poleska 89  
Cidade: Białystok
Código postal: 15-874
Subdivisão do país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada 
zezwolenie właściwego organu na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej, o którym 
mowa w ustawie z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej 
(Dz.U.2025 poz. 1526 ze zm.) w zakresie grup ryzyk objętych przedmiotem zamówienia, a w 
przypadku gdy rozpoczęli oni działalność przed wejściem w życie ustawy z dnia 28 lipca 1990 
r. o działalności ubezpieczeniowej, zaświadczenie Ministra Finansów o posiadaniu zgody na 
wykonywanie działalności ubezpieczeniowej. Wykonawca ma obowiązek posiadania 
stosownych zezwoleń przez cały okres trwania umowy oraz ich okazywania Zamawiającemu 
na każde jego wezwanie. W przypadku gdyby którekolwiek z dotychczasowych zezwoleń 
wygasło lub zostało cofnięte w okresie obowiązywania niniejszej umowy, Wykonawca 
zobowiązany jest przedstawić nowe zezwolenie w tym zakresie, nie później niż w ostatnim 
dniu obowiązywania dotychczasowego.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena oferowa (Cof)
Descrição: 1. Cena ofertowa (Cof) – 60 % liczona wg wzoru: Cof = Cmin/ Cof. bad x 60 pkt x 
100 % gdzie: Cof – liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium cena, Cmin – 
najniższa cena brutto spośród wszystkich zaoferowanych cen; Cof bad. – cena brutto 
zaoferowana w badanej ofercie.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Czas dokonania oględzin uszkodzonego pojazdu (O)
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Descrição: Czas dokonania oględzin uszkodzonego pojazdu (O)- 20 % - do 3 dni roboczych 
od daty zgłoszenia szkody przez Zamawiającego - 0%, - do 2 dni roboczych od daty 
zgłoszenia szkody przez Zamawiającego - 20%; Wykonawca w tym kryterium otrzyma 20 % 
(20 pkt) w przypadku zaoferowania czasu oględzin do 2 dni roboczych od daty zgłoszenia 
szkody przez Zamawiającego lub 0% (0pkt) w przypadku zaoferowania czasu oględzin do 3 
dni roboczych od daty zgłoszenia szkody. Najdłuższy termin jaki Wykonawca może 
zaoferować to 3 dni robocze. Oferty zawierające termin dłuższy zostaną odrzucone z uwagi na 
niezgodność z warunkami zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Suma ubezpieczenia w ubezpieczeniu NNW (N)
Descrição: Suma ubezpieczenia w ubezpieczeniu NNW (N) - 10% - Suma Ubezpieczenia: 10 
000 PLN - 14.000 PLN na każde miejsce w pojeździe bez względu na liczbę miejsc w 
pojeździe - 0%, - Suma Ubezpieczenia: 15 000 PLN i więcej na każde miejsce w pojeździe 
bez względu na liczbę miejsc w pojeździe - 10%; Należy podawać w tysiącach (pełne kwoty). 
Minimalna suma ubezpieczenia wynosi 10 000 zł. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać 10% (10 pkt) w przypadku gdy suma ubezpieczenia NNW na każde miejsce w 
pojeździe bez względu na liczbę miejsc w pojeździe wyniesie co najmniej 15 000 PLN. W 
przypadku gdy suma ubezpieczenia NNW na każde miejsce w pojeździe bez względu na 
liczbę miejsc w pojeździe wyniesie 10 000 PLN – 14.000 PLN Wykonawca otrzyma 0% ( 0 
pkt.). Wykonawca, który poda w ofercie sumę niższą, zostanie odrzucony z uwagi na 
niezgodność z warunkami zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Klauzule: przyjęcie w całości treści klauzul dodatkowych
Descrição: Klauzule: przyjęcie w całości treści klauzul dodatkowych (K)- 10%. Wykonawca 
otrzyma 10% (10 pkt.) w przypadku gdy przyjmie w całości treść klauzul dodatkowych, lub 0% 
(0 pkt) w przypadku gdy klauzule nie będą przyjęte w całości. Wykaz klauzul: 1. klauzula 
reprezentantów; 2. klauzula pro rata temporis; 3. klauzula daty stempla bankowego; 4. 
klauzula nieściągania rat niewymagalnych; 5. klauzula niezawiadomienia w terminie o 
szkodzie; 6. klauzula wypłaty odszkodowania w przypadku szkody kradzieżowej lub 
wandalizmu; 7. klauzula dokumentów/kluczyków – kradzież. Treść klauzul dodatkowych 
została zawarta w załączniku nr 2 do SWZ Opis Przedmiotu Zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2949c1b7-f2ca-4343-a55c-c784facca0b8
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 20/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: 1. Otwarcie ofert następuje przy użyciu platformy e-Zamówienia. 2. W przypadku awarii 
systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 3. W przypadku 
przesłania oferty drogą elektroniczną Wykonawca akceptuje regulamin korzystania z platformy 
E-zamówienia przed skorzystaniem przez niego z udostępnionego serwisu do złożenia oferty. 
4. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępni na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 5. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na 
stronie prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach 
oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zamawiający w § 6 Załącznik nr 8 do 
SWZ - Projekt umowy przewidział waloryzację wynagrodzenia Wykonawcy.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
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postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia 
Ratunkowego w Białymstoku
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Samodzielny 
Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w 
Białymstoku
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja 
Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku
Número de registo: 5422503045
Endereço postal: ul. Poleska 89
Cidade: Białystok
Código postal: 15-874
Subdivisão do país (NUTS): Białostocki (PL841)
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País: Polónia
Correio eletrónico: przetargi@wspr.bialystok.pl
Telefone: 856637370
Endereço Internet: www.pogotowie.bialystok.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: uzp@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587701
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal
/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender
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